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The prophets still speak : Messiah in both testaments
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Turning to the Old Testament predictions and comparing
them with their New Testament fulfillments, we discover
that Jehovah calls the Messiah His “fellow” (equal):

“Awake, O sword, against my shepherd, and against the
man who is my fellow, saith the LORD of hosts” (Zech.
13:7).

In the New Testament, Christ said the same thing when
He stated, “I and my Father are one” (Jn. 10:30). Paul,
inspired by the Holy Spirit, testified that Christ is equal with
God: “Christ Jesus ... being in the form of God, thought it
not robbery [a thing to be grasped] to be equal with God”
gPhil. 2:6).
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This term is used elsewhere of one who is a near neighbor or
close companion (Lev. 6:2; 18:20; 19:15). It suggests a

relationship of equality.

"Meldau, F. J. (1997, c1988). The prophets still speak : Messiah in both testaments.
Bellmawr: Friends of Israel Gospel Ministry.
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The dual nature of Jesus the Messiah is clearly set forth: the
man indicates that He is 100 percent man; my fellow (Heb

camit, i.e., fellow, friend, companion, associate) indicates
that He is 100 percent God.?

RATA{IF PWT
The Lord added that this Shepherd is the Man who is

close to Me. The Hebrew word translated “who is close to
Me” is found elsewhere only in Leviticus (6:2; 18:20; etc.)
where it refers to a “near relative” (though it is trans.
“neighbor” in the N1V). In Zechariah 13:7 the Lord is
claiming identity of nature or unity of essence with His
4Shepherd, thus strongly affirming the Messiah’s deity.
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This verse applies exclusively to the suffering of the Messiah
(Matt. 26:31). “My Companion” is used of a confidant, an
associate, an equal, the nearest of kin (Lev. 6:2: 18:20), and
thus it is a strong affirmation of the deity of the Messiah®
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This shepherd is the Messiah, who is both human (‘the
man’) and divine (for God says, he is ‘close to me’). He is
Jesus Christ, the equal of the Lord (see John 1:1-2; 10:30;
14:9-14).°
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The man that is my Fellow] "n'ny 21 591 veal geber amithi,

"upon the strong man," or '"the hero that is with ME; "' my
neighbour. ""The WORD was God, and the WORD was WITH
God:" Joh 1:1. "I and my Father are ONE; " Joh 10:30.’
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My fellow-This speaks Christ; man with us, and God with
his father, God-man in one person. ®

Craldl) 2 jall
He is called God’s “Associate.” The term is used elsewhere
of one who is a near neighbor or close companion (Lev. 6:2
[5:21 in the Hebrew Old Testament], 18:20; 19:15). It
suggests a relationship of equality and calls to mind the
words of Jesus in John 10:30 and 14:9 (cf. John 5:18).
aolil) a2 yall
my fellow] The word occurs only here and in Leviticus,
where it is frequently found (e.g. 6:2 [Heb., 5:21]; 19:15, 17),
and is usually rendered, “neighbour,” 6 TAnciov, LXX. In its
highest sense it belongs exclusively to the Shepherd who
could say, “I and my Father are one.” John 10:26-30."
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I will strike the Shepherd ... the flock will be scattered: This
OT prophecy is found in Zech. 13:7"
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Risto Santala

""Radmacher, E. D., Allen, R. B., & House, H. W. (1999). Nelson's new illustrated
Bible commentary (Mt 26:31). Nashville: T. Nelson Publishers.
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